
< Город Винтерлесс >

< Один из переулков >

Этот проклятый Лин Сяо выбежал за дверь, ничего не сказав. У Елены не было иного выбора,
кроме как следовать за ним, чтобы избежать отдачи контракта.

С тех пор, как она его встретила, это был первый раз, когда она увидела, чтобы Лин Сяо так
вспылил.

Вероятно, это было из-за отказа ШенгДай Йинг. Поэтому его психическое состояние было
нестабильным... так она полагала.

Да что такого хорошего было в этой женщине, ШенгДай Йинг? Она же всего лишь
слегка кокетливая и немного необузданная. Разве этого было достаточно, чтобы Лин Сяо
настолько ею увлёкся?

Елена не понимала. Она не удосужилась понять. Единственное, что она сейчас хотела сделать -
это скорее догнать его. Сократить расстояние между ней и Лин Сяо, чтобы облегчить её
головную боль.

"Эй, помедленнее!" - крикнула Елена, когда, наконец, увидела фигуру Лин Сяо.

"Зачем ты пришла?" Заметив, что она догоняет, Лин Сяо остановился и недовольно повернул
голову: "Разве я не велел тебе оставаться дома?"

"Тупой идиот, ты смерти моей хочешь?" - яростно ответила Елена.

Если она действительно осталась бы дома, то, как только Лин Сяо оказался бы слишком
далеко, она получила бы мощную отдачу и умерла.

"Тц, как раздражает." Лин Сяо цыкнул и стоял там, как будто ожидая, пока Елена подойдёт.

Но, как только Елена подошла ближе, он вдруг развернулся и побежал.

"Не преследуй меня! Свали!" Оставив за собой грубую реплику, Лин Сяо начал быстро убегать.

"Эх..."

Обычно она злится, когда на неё ругаются, но сейчас она не злилась. Вместо этого она
смеялась.



Действия Лин Сяо были слишком детскими. Он нарочно ждал, пока она приблизится, и убегал.
Затем он снова останавливался и ждал её, говорил что-то саркастическое, а затем снова
убегал. Он постоянно приманивал её и повторял этот процесс.

Как будто Елена смотрела очень смешную сцену, где ребёнок, по имени Лин Сяо, закатил
истерику и побежал вперёд. Затем, во время бега, он обернулся и сказал: "Хмпф! У меня
плохое настроение! Так что поторопись и догони меня! Повесели меня!"

"Эх... как я умудрилась нарваться на такого дурного ребёнка?" - безнадежно вздохнула Елена.

Она больше не злилась, потому что чувствовала, что злиться было бессмысленно.

Это того не стоило, злиться на такого ребёнка.

Ей будет лучше не жаловаться, а просто искренне погоняться за ним. Пусть Лин Сяо получит
удовольствие от того, что за ним бегает красавица.

Так и продолжалось. Лин Сяо немного отбегал, затем останавливался, заметив, что Елены
ещё не было. Он явно дожидался её. Когда она догоняла его, он свернул в узкий переулок и
продолжил убегать.

"Слишком по-детски." - мучительно сжала Елена голову.

Поскольку у неё был "Радар обнаружения магии", она могла точно определить
местонахождение Лин Сяо. Поэтому, пока Лин Сяо не разогнался настолько быстро, насколько
это возможно, она могла успешно его догнать, не волнуясь о том, что двинется в
неправильном направлении.

Вот так эти двое продолжали бегать. Через некоторое время они попали в многолюдный жилой
район. Дома здесь были гораздо теснее, по сравнению с другими районами города, а
большинство зданий имели три и более этажей. Между каждым зданием был только узкий
переулок. Даже если вы поднимите взгляд, то увидите только узкую щель неба.

Эти сети переулков были такими же сложными, как лабиринт. И тот, кто не знаком с ним,
легко может потеряться.

Он как будто проверял, насколько точным был "Радар обнаружения магии" Елены. Лин Сяо
целенаправленно бежал то влево, то вправо, постоянно меняя направление. Сначала Елена кое
как могла идти в ногу, но она быстро заметила, что потерялась! Что ещё больше напугало её,
так это то, что её радар обнаружения магии дал сбой!

В настоящее время она находилась в переулке, проходившем с востока на запад. Но радар
показывал, что Лин Сяо находился на расстоянии 10 метров или более слева от неё!



Это сбило её с толку. Идти вперёд или назад было неправильно. Стоило ли ей довериться
своему радару и двинуться налево?

Но слева от неё была стена! Вряд ли у неё получится пройти сквозь стены.

Сложное окружение в конечном итоге привело к тому, что Елена заблудилась.

"Уф... уф… как же сильно у меня болит голова…" Через некоторое время у неё заболела голова.

Её тело ничем не отличалось от тела человеческой девушки. После продолжительного бега она
израсходовала более половины своей выносливости. Теперь, с отдачей души и головной болью,
стало даже трудно ходить.

"ЧЁРТОВ ЛИН СЯО!!!" - изо всех сил вскрикнула она.

К сожалению, этот крик не призвал Лин Сяо, в отличии от некоторых лишних людей. Её радар
обнаружения магии уведомил её, что к ней приближаются три странных человека!

Эти трое заходили с двух сторон: два спереди и один сзади. Их сила была не обычной. Все они
были воинами четвёртого уровня. Её взяли в клещи. Они явно это спланировали... она была их
целью? Елена начала волноваться.

Это были трое молодых людей... они смогли стать воинами четвёртого уровня в таком молодом
возрасте и обладали элементарной боевой аурой. Нельзя сказать, что у них не было таланта.
Теперь Елена заволновалась ещё больше. Кто они? Чем она им приглянулась?

Елена едва могла даже стоять на месте из-за головной боли. Казалось, что небо кружится, и
она видит звёзды. Она знала, что ей некуда бежать, поэтому она просто прислонилась к стене и
осталась там.

Вскоре, вместе с поспешными шагами, перед ней появились три крепких мускулистых парня.

"Старший брат Харрисон, смотри! Что здесь делает горничная Лин Сяо?.. Лин Сяо её бросил?"

"Не может быть. С чего бы Лин Сяо бросать свою горничную посреди улицы?"

"Кто знает? Давай проверим!"

Сказав это, троица двинулась к ней. Младший, Харден, первым завёл разговор.

"Привет, Елена. Что ты здесь делаешь в одиночестве?"



"Кто ты? Откуда ты знаешь моё имя?" - бдительно спросила Елена, глядя на этого человека, со
шрамом на лбу.

"Ха-ха! Самая красивая ледяная богиня Академии Лоран, большегрудая горничная Лин Сяо,
Елена. Все студенты знают твоё имя!" - ухмыляясь, сказал Харден.

"О... вот как." - холодно ответила Елена. "Значит, вы, ребята, тоже студенты Академии Лоран?"

"Хе-хе, да. А что? Мы тебя заинтересовали?"

"Нет." - покачала Елена головой. "Не могли бы вы, ребята, просто потеряться?"

Она была окружена тремя сильными парнями, но она сохраняла свой высокомерный тон.
Её высокомерный характер не поддаётся спасению.

Три брата посмотрели друг на друга и разразились смехом.

"Ах! Вот оно! Это властное поведение!" Харден указал на неё и сказал: "Я слышал, что во время
настоящих боевых учений она припугнула Момма! Вполне ожидаемо... как и ожидалось от
ледяной богини!"

"Идиоты…" Елена даже не удосужилась поднять голову.

"Хе-хе. Елена, не будь такой холодной." - сказал тощий Харт. "Ты кого-то ищешь? Случайно, не
своего хозяина, Лин Сяо? Мы, трое братьев сейчас свободны. Хочешь, чтобы мы помогли вам
найти его?"

"Это вы-то?" - взглянула Елена на них.

У этой троицы виднелись отвратительные и жестокие появления. Они не казались хорошими
людьми и были даже уродливее Лин Сяо. Как Елена могла довериться им?

"Не нужно… я…" Внезапно острая боль, словно игла, пронзила её голову.

Она уже прислонилась к стене, но её две ноги обмякли, и она неудержимо соскользнула вниз,
после чего, с хлопком, шлёпнулась на землю.

Дело дрянь! Отдача души становится всё хуже!

"Хух... хух…" Её дыхание стало быстрым и тяжёлым. Она покрылась холодным потом, а щёки
покраснели.



"Эй! Что случилось?" Харден подпрыгнул, подумав, что Елена ранена, но заметил, что кое-что
странное…

Покрасневшее лицо, потливость, слабость в конечностях, парализованность на полу... у трёх
братьев есть только один ответ на поведение Елены... она приняла...

"Ничего себе! Этот Лин Сяо действительно знает, как развлекаться! Он накормил свою
горничную любовным зельем, а затем бросил её на улице в одиночестве!" - пришёл к выводу
Харден.

"Любовное зелье? Эй, эй, эй, такого не может быть, верно? Зачем ему это делать?" - озадаченно
спросил Харрисон.

"Кто знает? Возможно, у него такой странный фетиш…"

"Выходит, Лин Сяо нарочно накормил её чем-то, а потом заставил уйти, чтобы унизить саму
себя?"

"Хе-хе, выходит, что так." Шрамоликий Харден показал непристойную усмешку.

Братья хотели только поболтать и не думали делать что-то, что вышло бы за рамки. Это был
город Винтерлесс. Хотя вокруг никого не было, они не посмели бы сделать что-то чрезмерное с
Еленой среди бела дня.

Но сейчас всё иначе. Они даже не мечтали о том, что Елену напичкают лекарствами!

"Возможно даже, что Лин Сяо где-то рядом и наблюдает! Хе-хе, старший брат Харрисон,
перестань колебаться! Давай скорее облегчим участь его горничной!"

«Облегчить? И как нам это сделать?"

"Старший брат, ты тупой? Есть только один способ облегчить участь девушки, которой
скормили любовное зелье!" - засмеялся тощий Харден. "Вот именно! Удовлетворить её!"

"А? Ха-ха, понятно."

Харрисон поначалу колебался, но, увидев покрасневшие щёки Елены, он не мог не сглотнуть.

Он давно хотел помацать огромные сиськи Елены. И вот, небеса даровали ему этот шанс. Как
он мог им не воспользоваться?



"Любовное зелье!? Нет! Я..."

Елена поняла, что эти три ублюдка, должно быть, что-то неправильно поняли! Она хотела
объясниться, но её головная боль не позволяла ей сделать это.

Теперь Харрисон начал двигаться. Хотя раньше он и говорил обратное, но сейчас он довольно
быстро перешёл к действиям!

Как старший, он бросился вперёд остальных двоих, присел на корточки рядом с Еленой и
протянул руки к этим внушительным вершинам.

Хлоп!

"Прочь!.." Елена использовала последние силы и шлёпнула его по рукам.

Увидев прокол Харрисона, шрамоликий Харден радостно засмеялся.

"Будь хорошей горничной! Ты же страдаешь! Поэтому, позволь нам помочь тебе!"

Теперь была очередь Хардена, но у Елены больше не было сил поднять руки.

Наблюдая, как развратные руки Хардена приближаются к её массивным круглым грудям,
Елена нехотя закусила губы.

Что же ей делать?

Она не знала, что произошло, но внезапно её голова перестала так сильно болеть. Отдача души
ослабела. Воспользовавшись этой возможностью, она ослабила челюсть и дала стечь крови по
её нежным губам!

Кровь. Если у неё была кровь, она могла насильно снять Рубеж запечатления демона,
превратиться в красноглазую чёрную кошку и раздавить этих троих насмерть!

"Хе-хе... какие большие сиськи... позволь мне коснуться их…"

Ещё немного... ещё есть время!

Елена настроилась серьёзно. Что бы не произошло, сперва она обязана превратить этих троих
похотливых ублюдков в мясную пасту!



И вот, только она собиралась высвободить свою силу крови, внезапно она услышала слабый
звук.

Щёлк.

Звук был очень слабый, но очень знакомый.

Это был резкий и ясный щелчок.
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